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ПЕРЕЛІК УМОВНИХ ПОЗНАЧЕНЬ 

ЗЗСО – заклад загальної середньої освіти 

ІКК – іншомовна комунікативна компетенція 

ІМ – іноземна мова 

ІТ – інтелектуальний тип 

ЛКП – логіко-комунікативна програма 

МАС – методика асоціативних символів 

  



 

 

4 

 

ВСТУП 

Стратегічною метою впровадження концепції Нової української 

школи є формування компетентностей здобувачів освіти, потрібних їм для 

успішної самореалізації в суспільстві. Однією із ключових 

компетентностей, які потрібно формувати є володіння іноземною мовою 

(ІМ) на рівні вільного  спілкування. 

Сучасний вчитель ІМ має володіти різноманітними технологіями 

навчання офлайн/онлайн, знати психолого-педагогічні особливості учнів, 

орієнтуватися в нормативно-правовій базі, яка регулює професійну 

діяльність педагогів. 

Нині професійний розвиток вчителів ІМ – це безперервний процес, в 

якому поєднуються курси підвищення кваліфікації, науково-методична 

робота та самоосвіта упродовж всієї професійної діяльності [28].  

У Національній доктрині розвитку зазначено, що навчання англійської 

мови в сучасній школі за концепціями мовної освіти повинно бути 

спрямоване на те, щоб сформувати особистість, яка вільно володіє 

засобами мови в будь-якій мовленнєвій ситуації, аргументовано висловлює 

свої думки, дотримується правил мовленнєвого етикету. Відтак постає 

необхідність удосконалення технології уроку ІМ, способів і засобів 

навчання, надання пріоритету комунікативно-діяльнісному й 

функціонально-стилістичному підходам до вивчення мовних явищ як 

підґрунтя для свідомої, осмисленої роботи над формуванням мовленнєвих 

умінь і навичок учнів [32].  

Вирішення цих завдань безпосередньо пов’язане з реалізацією 

комунікативної мети – виховання мовної особистості та формування умінь 

і навичок вільного володіння ІМ в усіх видах мовленнєвої діяльності, 

правильного користування її стилями, формами і жанрами. Сучасне 

осмислення проблем мовної освіти та її реалізації у закладах загальної 
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середньої освіти (ЗЗСО) зумовлює підвищення теоретико-методичного 

рівня навчання ІМ.  

Проблема використання засобів наочності при навчанні ІМ досить 

актуальна в наші дні. Не можна не визнавати необхідності застосування 

наочності, однак, невміле використання наочних засобів навчання може 

відволікти учнів від вирішення головних завдань. При цьому, як показує 

практика і численні спостереження, далеко не всі вчителі мають чітке 

уявлення про те, як організовувати застосування наочності на уроці так, 

щоб підвищити якість засвоєння матеріалу, в яких випадках застосування 

наочності обґрунтовано і корисно, а в яких недоцільно, а іноді навіть і 

шкідливо.  

Отже, актуальність дослідження визначається сучасними 

концепціями перебудови освіти в Україні в напрямку забезпечення 

всебічного розвитку особистості. Особлива роль у цьому процесі належить 

молодшій та середній ланках навчання, де цілеспрямовано виявляються та 

розвиваються здібності учнів, формуються їх вміння та бажання вчитися, 

створюються умови для самовираження в різних видах мовленнєвої 

діяльності.  

Важливість розвитку індивідуальних пізнавальних здібностей учнів 

ЗЗСО усвідомлена педагогами, але через відсутність необхідних 

методичних розробок у шкільній практиці вона розв’язується повільно. 

Отже, актуальність зазначеної проблеми зумовили вибір теми дипломного 

дослідження «Розвиток індивідуальних пізнавальних здібностей учнів з 

використанням принципу наочності у процесі навчання англійської мови у 

закладах загальної середньої освіти».  

Мета дипломної роботи – дослідити вплив використання принципу 

наочності на розвиток індивідуальних пізнавальних здібностей учнів.  

Відповідно до мети визначено такі завдання дослідження:  
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– опрацювати методичні джерела, пов’язані з проблемою 

дослідження; 

– дослідити роль дидактичного принципу наочності у сучасній 

методиці; 

– розглянути наочність як один з універсальних засобів навчання 

іноземної мови, її форми, переваги та недоліки; 

– дати характеристику теорії множинного інтелекту Говарда 

Гарднера; 

– теоретично обгрунтувати концепцію методики асоціативних 

символів; 

– виявити особливості використання принципу інтерактивної 

наочності на уроках англійської мови; 

–  обґрунтувати необхідність використання римівок та інших 

віршованих форм в освітньому процесі; 

–  схарактеризувати види опор та їх роль при породженні іншомовного 

мовлення; 

– закцентувати увагу на ефективності використання прийому 

колажування. 

Об’єкт дослідження: освітній процес іншомовного навчання у ЗЗСО. 

Предмет дослідження: принцип наочності у формуванні 

індивідуальних пізнавальних здібностей учнів ЗЗСО. 

Гіпотеза дослідження. У своєму дослідженні ми припускаємо, що 

застосування принципу наочності на уроках англійської мови у ЗЗСО буде 

мотивувати пізнавальну активність учнів та розвивати індивідуальні 

пізнавальні здібності школярів.  

Для обґрунтування теоретичних положень та опису практичних 

завдань було використано методи: теоретико-аналітичний (вивчення й 

аналіз методичної, педагогічної, психологічної, психолінгвістичної, 

соціально-культурологічної літератури з проблеми дослідження); 
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загальнодидактичний (аналіз підручників, програм, навчальних 

посібників), порівняльний та описовий методи; критичний аналіз власного 

досвіду роботи учнями. 

Елементи наукової новизни одержаних результатів: удосконалено та 

апробовано застосування принципу наочності у процесі навчання АМ у 

ЗЗСО для мотивації пізнавальної діяльності учнів та розвитку 

індивідуальних пізнавальних здібностей школярів.  

Практичне значення роботи визначається можливістю застосування 

її основних положень та висновків у закладах вищої освіти у курсі 

«Методика навчання іноземних мов і культур», при написанні курсових, 

дипломних робіт, при укладанні методичних посібників та при проведенні 

засідань студентських наукових гуртків / проблемних груп.  

Результати дослідження апробовано на науковій конференції 

студентів та магістрантів за підсумками науково-дослідної роботи у 2020 

році, за результатами якої опубліковано статтю «Навчання у співпраці як 

різновид особистісно орієнтованого підходу у навчанні іноземної мови». 

На засіданні студентського наукового гуртка Сучасні технології навчання 

іноземних мов і культур було представлено доповідь на тему: «Розвиток 

індивідуальних пізнавальних здібностей учнів з використанням принципу 

наочності у процесі навчання англійської мови у закладах загальної 

середньої освіти». 

Матеріалом дослідження слугували наукові праці методистів, чинні 

підручники, література з психології, посібники з методики викладання ІМ 

та власний досвід, яким послуговувалися під час проходження виробничої 

практики.  

Структура роботи: дипломна робота складається зі вступу, двох 

розділів із висновками до них, загальних висновків, списку використаних 

джерел.    
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ВИСНОВКИ 

Нові реалії – розробка та впровадження нових стандартів загальної 

середньої освіти, нових навчальних програм, введення обов’язкового 

вивчення ІМ з першого класу та другої іноземної з п’ятого класу у всіх 

ЗЗСО – вимагають змін до рівнів володіння іноземними мовами, 

визначення нових підходів до відбору змісту та організації матеріалів, 

використання адекватних форм та видів роботи.  

У роботі ми дали характеристику дидактичному принципу наочності 

для розвитку пізнавальних здібностей учнів у процесі навчання англійської 

мови у ЗЗСО.  

У першому розділі ми розглянули дидактичний принцип наочності, 

проаналізували наочність як один з універсальних засобів навчання ІМ, 

зазначили актуальність використання наочності в освітньому процесі, 

охарактеризували теорію множинного інтелекту, а також визначили 

особливості використання методики асоціативних символів у молодших 

класах, принципу інтерактивної наочності та прийому колажування на 

уроках англійської мови. 

У другому розділі ми дослідили питання необхідності використання 

римованих текстів (римівок, пісень, інших віршованих форм) та опор-

символів на уроках англійської мови; закцентували увагу на визначенні 

видів опор та їх функцій у формуванні ІКК учнів; дали характеристику 

різним видам опор, зазначили їх роль при породженні монологічного 

висловлювання учнів, особливу увагу зосередили на необхідності 

використанні логіко-синтаксичних та логіко-смислових схем, логіко-

комунікативних програм, зображальних опор, таблиць, текстів для читання 

та важливості поєднання опор-символів і опор-римівок при введенні і 

відпрацюванні лексичного та граматичного матеріалу. 

Аналіз праць науковців та методистів дозволив нам узагальнити та 

підтримати їхню позицію щодо використання принципу наочності для 
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розвитку пізнавальних здібностей учнів у процесі навчання англійської 

мови у ЗЗСО. Ми дійшли таких висновків: 

– у процесі навчання ІМ дидактичний принцип наочності можна 

застосовувати як при поясненні нового матеріалу, так і при перевірці 

розуміння навчального матеріалу, а також в оформленні схем, таблиць, 

книг, карт, навчальних посібників і т.д.  

–  наочність у навчанні відноситься до різних видів сприйняття: 

зорових, слухових, чуттєвих та ін.; 

–  наочність у навчанні ІМ сприяє тому, що у школярів, завдяки 

сприйняттю предметів і процесів навколишнього світу, формуються 

уявлення, правильно відображають об’єктивну дійсність, і разом з тим 

сприймані явища аналізуються та узагальнюються у зв’язку з навчальними 

завданнями; 

–  існує чотири види наочності: безпосередньо перцептивна, 

зображально-перцептивна, безпосередньо мнемічна, зображально-

мнемічна; при застосуванні кожного з них на практиці у процесі навчання 

ІМ, задіюють певний набір засобів і виконують певні функції; спеціальним 

чином підібрані і організовані наочні засоби навчання на різного роду 

носіях давно і успішно використовуються в навчальному процесі як 

невід’ємна його частина, представляючи собою найбільш доступну для 

сприйняття форму пред’явлення навчального матеріалу.  

–  наочність визнають універсальним засобом навчання ІМ:  його 

правильне застосування дозволяє значно інтенсифікувати процес освоєння 

учнями нерідної мови, підвищити їх зацікавленість у її вивченні; це – 

спеціально організований, цілеспрямований показ навчального матеріалу з 

метою підказати учням закони досліджуваного явища; 

–  наочність використовується і для того, щоб «перекрити» канал 

рідної мови і спонукати учня слухати і спілкуватися ІМ; 

–  використання наочності у практичній діяльності вчителя 
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виражається в застосуванні різних її видів та направлене на виконання 

ряду функцій: спеціальним чином підібрані і організовані наочні засоби 

навчання на різноманітних носіях: відеоматеріали (фільми, телевізійні 

програми, відеокліпи), а також статичні тематичні зображення –  

дидактичні картини (презентації, картинки, малюнки, плакати, таблиці, 

схеми, колаж) є невід’ємною частиною процесу навчання ІМ і є найбільш 

доступною для сприйняття формою пред’явлення навчального матеріалу; 

при цьому комплексне застосування засобів наочності у процесі навчання є 

найбільш ефективним, дозволяє знімати труднощі сприйняття ІМ на слух, 

значно полегшує розуміння мовленнєвого повідомлення; 

–  застосування методики асоціативних символів сприяє розвитку 

індивідуальних пізнавальних здібностей учнів на уроках ІМ за допомогою 

вправ, що активізують різні типи інтелекту та сприяє усвідомленню 

учнями своїх навчальних стилів із подальшим їх свідомим застосуванням 

під час самостійного навчання; 

–  застосування сучасних інформаційних технологій – ефективний 

інструмент для засвоєння знань, робить навчання інтерактивним, 

комунікативно спрямованим, цікавим, наочним, індивідуальним; 

–  до переваг використання мобільних технологій належать: 

доступність через мобільні пристрої;  можливість зберігання та передачі 

інформації різних форматів (текстової, графічної, відео-, аудіо-); 

можливість розміщення коментарів або внесення змін до контенту; 

можливість використання як інформаційно-довідкові ресурси; можливість 

оптимізувати традиційне навчання, використовуючи мобільні словники; 

–  принцип інтерактивної наочності дозволяє розглянути шляхи для 

розв’язання двох важливих цілей індивідуально-зорієнтованого підходу у 

вивченні ІМ: розвитку індивідуальних пізнавальних здібностей учнів на 

уроках ІМ за допомогою вправ, що активізують різні типи інтелекту, а також 

підвищити самостійність роботи учнів; 
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–  розробка концептуальних карт на уроках англійської мови є 

ефективним прийомом навчання, що уможливлює процес самостійного 

мислення учнів і побудови своїх думок відповідно до поняття або теми; 

–  створення концептуальних карт на уроках англійської мови значно 

впливає на розвиток і вдосконалення ІКК учнів: покращує 

запам’ятовування учнем необхідного матеріалу, підвищує його творчі 

можливості та ефективність мислення, сприяє розвитку його 

соціокультурної компетентності; 

–  використання колажу, як універсального засобу методико-

педагогічного та освітнього впливу на учнів, важливе в освітньому 

процесі: колаж а) виступає в матеріальній формі, будучи знаряддям праці 

учня і вчителя; б) орієнтований на цілі навчання, виконуючи функцію 

впровадження комплексу цілей і завдань у практику; в) втілює в 

структурно-схематичній формі певний обсяг змісту, пов’язаного з 

ключовим поняттям колажу; г) відповідає сучасним методичним 

напрямами, ґрунтуючись на найбільш прогресивних методичних 

принципах; 

–  важливу роль у формуванні виразності та емоційності іншомовного 

мовлення школярів має використання ритміко-пісенного матеріалу: це 

розвиває здібність утримувати в пам’яті слова, словосполучення, забезпечує 

швидке їх запам’ятовування, що, в свою чергу, сприяє розвитку такої 

психічної функції, як пам’ять, формуванню фонетичних та інтонаційних 

іншомовних навичок, ритмічність та наявність близьких до сприйняття 

образів;  

– використання поетичних творів на уроках англійської мови досить 

вдало відображає ті критерії, які вимагають особистісно-орієнтованого 

навчання, розвитку креативної людини, здатної усвідомлювати й творчо 

працювати в заданому напрямку; 
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– застосування опор-символів і опор-римівок на уроках англійської 

мови сприяє формуванню пізнавальних інтересів учнів і є досить 

продуктивним, оскільки: підвищує інтерес учнів до вивчення мови, сприяє 

ефективності уроку, робить школярів активними учасниками освітнього 

процесу, діти перестають бути суб’єктами навчання, переходять у розряд 

об’єктів: вони безпосередньо беруть участь у діяльності, в якій 

оволодівають знаннями та навичками; 

–  опори за своїм характером різноманітні і виконують різні функції, 

основна з них – допомогти створенню мовного висловлювання за рахунок 

виклику асоціацій з життєвим і мовним досвідом школярів: опори 

створюють смислову основу висловлювання; впливають на його зміст, 

об’єм, структуру, мовні і мовленнєві засоби, які використовує учень; 

навчають логічно і повно викладати думку; знімають психологічні 

труднощі, напругу; мотивують учня до говоріння тощо.  

– римівки та вірші на уроці англійської мови можуть 

використовуватись під час фонетичної зарядки чи опрацювання окремих 

звуків, для опанування англійської інтонації, під час першого 

представлення теми, під час проведення ігор, фізкультхвилинок, при 

вивченні лексичного і граматичного матеріалу, формуванні ІКК у всіх 

видах мовленнєвої діяльності.  

Отже, ми дослідили проблему використання принципу наочності у 

формуванні індивідуальних пізнавальних здібностей учнів в освітньому 

процесі іншомовного навчання у ЗЗСО. Зроблено висновок про важливість 

та доцільність використання принципу наочності в освітньому процесі для 

розвитку індивідуальних пізнавальних здібностей учнів. 

Результати дипломного проєкту підтверджують гіпотезу дослідження 

– застосування принципу наочності на уроках англійської мови у ЗЗСО 

сприяє пізнавальній активності учнів та розвиває індивідуальні пізнавальні 

здібності школярів.   
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